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Macau — A Colony with
East and West Culture

@ Macao China Geographical coordinates: 113°32'47"E, 22°11'52"N
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Macau — A Colony with
East and West Culture

Portugal > 1999 - China




Macau — A Colony with
East and West Culture
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Macau — A Colony with
East and West Culture
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Macau — A Colony with
East and West Culture

¢ Second most compact city on woerld

¢ small ceastal city with an area ofi 29.2
sguare kilemeters

¢ pepulatien el Macauris 549, 200 people

¢ records an over 30 million annual
Vvisitor count



Macau — A Colony with
East and West Culture

¢ 18th century, the seashore
off Macaul was a beautiful
cultural landscape

¢ reception of the trading
fleets of Sea Silk Road to
the first entrance of China

¢ Mmixture of races with
Chinese, Porttguese and
other western nationalities
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Macau — After Handover

¢ the Chinese government and the Portuguese government
signed Joint Declaration

¢ Chinese and Portuguese were the official languages of
Macau te manifest the “One Country, Twoe Systems” policy.

¢ rapid develepment te Macau's econemic, secial and
envirenmental setting since handover




Macau — After Handover

*

economy of Macau
becomes more
diversified as foreign
InvVvestmenit Increases
sharply since the
liberalization of gaming
licence 1In 2000

The GDP increased
from 6.05 billion In
1999 to US$19.48
pillion 1N 2007 with an
Increase ol 222946

IR 2007, Viacauyield a
gaming revenue o
USSH10r7 billien

clity wWiitlh ighest
gamiinerettirnNRprHIe
Woerle



Macau — After Handover
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Macau — After Handover

¢ environment of Macau
IS transformed by the
New: casino ICens
rapidly developed! in
recent years

¢ soclal setting hbecome
mere Internationalised
asi the number of;
tOUKIStS and eVerseas
proefessional Werkers
grews Wit the
ECORGMIC EXPaNSIGN




Colonial Interpretation Of
UNESCO World Heritage

Submission

¢ In 1987, Macau — still'a colony of Portugues

¢ The city of the Holy Name ofi God off Macau - the only

living testimony of the oldest European presence in
China

¢ histoerical achievement of Portuguese n Macau Is
emphasized , e.g. (1) trading development between
Portuguese and China, (2) prevision of diplematic
and cultural platferm, (3) regional exchange brought
Py this platierm are marked iR the ukban structures
and architecture of Macau




Colonial Interpretation Of UNESCO
World Heritage Submission

¢ traditional Portuguese City with the union of the
Chinese Baazar displayed the conviviality of two cultural
expressions




Colonial Interpretation Of UNESCO
World Heritage Submission

straditional Portuguese City with the union of the
Chinese Baazar displayed the conviviality of two
cultural expressions

=

1
s

i
~=

ll

I |__‘:




Colonial Interpretation Of UNESCO
World Heritage Submission

+Civil building and many religious monuments like
convents of Franciscan and Deminican, a new
cathedral are key icons of the European style
forming the Historic Centre of Macau




Colonial Interpretation Of UNESCO
World Heritage Submission

+ Among all these built heritages,
the Ruin of St. Paul Is addressed
as the most significanit
monument.

¢ lts outstanding architectural
decorative facade with orienital
Images on Western barogue
elements Is an exotic original
synthesis where East and/ \West & HQUJ-{I_."
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Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage

¢ In 2003 during the fourth year
Macau was returned to China,
submitted the UNESCO World
Heritage Award application.

¢ With the support of the Chinese
Cenitral Gevernment by selecting
“The Histeric Centre of Macau®
as the sele natienal bid te he
assessed by the World Heritage
Commiittee; Macau was granted
the World Herrtage Award in
2005 by UNESCO:

o | the UNESCO presemntation
award ceremoeny, Macau's
Rertage zene was highlighted as
the product off cultural exchange
petween the western world and
the Chinese civilization.




Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage

In the submission of World Heritage Award, Macau Is regarded as a lucrative
port of strategic importance in the development of international trade, was
under Portuguese administration from the mid 16th century untill 1999, when It

came under Chinese sovereignty.

Its historic street, residential, religious and public Portuguese and Chinese
buildings, the historic centre off Macao provides a unigue testimony, to the
meeting of aesthetic, cultural, architectural and technolegical influences firam
East and West. The site also contains a fortress and a lightheuse, which is the
oldest In China. The site bears testimony te one of the earliest and lengest-
lasting encounters between China and the West based on the vibrancy of

international trade.




Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage

¢ There are 22 monuments in this World Heritage Award submission. In the
proposed monument list, the Chinese temples and traditional Chinese
vernacular houses , namely A-Ma Temple, Mandarin's House, Sam Kai Vui
Kun (Kuan Tai Temple), Lou Kau Mansion and Na Tcha lemple are included.
These five Chinese heritage icons are essential representatives off Macau's
Chinese cultural origin in the World Heritage zone. The traditional temples
display how: loecal Macau people perform religious worship in their daily lifie
while the traditional vernacular houses recall the typical family life of local
Chinese.




Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage
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Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage

¢ Equal emphasis are put on the newly listed Chinese
architecture with the European heritage te highlight the
harmony of East and West cultures.

¢ Eor Instance, the Na Tcha llemple next te the Ruins of St.
Paul’s are an outstanding example to illustrate the harmoeny.
off beth cultures. The twe heritage monumenRnts are Very.
clese In their physical distance. Altheugh they: are
originated from two very different religioens off different
cultures, thelr architectural design Indicates respect to each
other. TThey show: respect to Its neighbour’'s physical setting
While: maintaiing| thelr unigueness. Allraleng, boethr hertage
menuUmenits; are pepular wership: places i thelr evwn religion
With egual’ culittiralf attractiVERESS e VISIterS: ey hiave
PEeen a fiendly nelghkeli 16 each ether ok over 100rears
terWitRess the' cultural harmeny, i Macau.



Post-colonial Award Of
UNESCO World Heritage




Re-thinking Colonial Heritage
With Glebal Vision

¢ In re-thinking the colonial heritage during the
handever age off Macau,
the colenial heritage Is not limited to the
ldentity of representing
past celeny history.
PUIE
the new: definitien withr gielpalf vVisien WhRIcHh
prometes the harmoeny: of both coleniall nIStory,
and pest-colonial develepment:
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Re-thinking Colonial Heritage
With Global Vision

¢ The successful inscription on the World Heritage List in 2005
featured not just the achievement brought by colonial
government in; histerical, social, econemical, religious and
cultural aspects. The key message illustrated by the Historic
Centre of Macaul is the harmony oiff East and \West. The built
heritage and cultural landscape included inl the Weorld

IHeritage zone represents an universal value whichi placed
equal emphasis on beth cultures.




Re-thinking Colonial Heritage
With Glebal Vision

¢ The directive recognition highlighted in the World
Heritage Award has laid a solid foundation 1in both
the tangible and intangible cultural setting of
Macau for future sustainable growth of this
cultural harmoeny.

o On ene hand, genuine Input frem lecal Macau
clitizen with: participation of overseas; experts and
VISIters canl be easily garanteed By, the intangilale
recogdnition given by thist UNESCO World Heritage
AWard:

& On the ether hand, Intemabenalfsuppektand
glekal attention ey the henelii el Macaurs fiuture
development IS fUrther secured! By the InscrHplien
eitWoerldiEHertage LisSt:



Re-thinking Colonial Heritage
With Glebal Vision

¢ The new post-colonial |‘ =
Interpretation of '
Macau’s traditional ——
Chinese heritage and s
colonial Etrepean ’ ——
Nertage: ierms: a
vision statement for el
future transiermatieon l -=-| - %\
eiflViacau: L |




Re-thinking Colonial Heritage
With Glebal Vision

It IS a proative achievement for the young Macau Special
Administrative Government to form this global vision se boldly
and authentically with the whoele world as witness right after
the post-colenial period.




Re-thinking Colonial Heritage
With Global Vision

¢ The new Macau government and all Macau citizens are
responsible for maintaining and generating the authenticity of

their heritage which processes universal value with world
recognition in future.
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Walk to Glebal Vision:
Post-colonial Interpretation of
World Heritage Monuments in Macau
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